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Firstly, driven by economic processes and migratory pressure, people around the world 
are shifting the centers of their lives across borders, countries and continents in 
unprecedented ways. Secondly, cultural and social processes fuelled by the affordances 
of intensive electronic communications are transforming time-honoured fixities and 
bounded unities of everyone’s lives. Consequently, multilingualism is on the rise in cities 
around the world, as is the presence of religious communities from different cultural 
and linguistic contexts. While religions have always played an important role in 
immigrant as well as in indigenous communities, so have languages within these 
religious contexts. Yet, the pace and rhythm of migratory movements and consequent 
cultural and religious diversity in erstwhile traditionally homogeneous communities  
have accelerated significantly and made religious communities more dynamic, more 
volatile, but also more virtual and responsive to the challenges of modern life.  
 
Transnational religious communities and their language practices have been studied 
from many angles, but little can be anticipated in terms of the practices of religious 
communities when it comes to modern technology. What is new is that religious 
community life now can easily span the globe. New communication technologies 
represent a huge space, for example,  for interaction of immigrants with their home as 
well as with their religious commmunities across the planet. Skype, twitter, facebook, 
youtube, and video conferences to name just a few of the channels currently available, 
form a new social resonance space that we are all currently entering at our own pace, 
and religious communities make no exception. 
 
Technology provides global devotees with the chance to interact, maintain relationships, 
share experiences and practice their faith individually or collectively in the language of 
their choice, with virtual communities or even a local community of their own. The 
virtual presence of the languages used in such religious community practices is of great 
interest to the sociology of language and religion (SLR). Such practices can be found 
ubiquitously on the web, but may also lie hidden on people’s desktops.  
 
It seems time for researchers to investigate the interface of language, religion and 
technology. This panel focuses on the use of technology and religious practices in 
multilingual contexts around the world. 
 
 
Christian Muench, University of Aachen 
Global organizations and local religious communities: Spanish-speaking groups in 
evangelical churches in New York City 
 
Laura Niemi, University of Helsinki 
Merging the urban and the religious: constructing social styles in a Christian youth TV 
show 
 
Tope Omoniyi, University of Roehampton 



Love World Ministry’s monthly communion service as a technologized faith practice 
 
Rajeshwari V. Pandharipande, University of Illinois 
Secular as Sacred: Technology in the Hindu rituals in India and the US 
 
Andrey Rosowsky, University of Sheffield 
Virtual allegiance: online baya’a practices within a worldwide Sufi Order 
 
Oladipo Salami, Obafemi Awolowo University 
Ifa and the virtual world 
 
Bernard Spolsky, Former Director of the Language Policy Research Center, Bar-Ilan 
University 
"And teach them diligently": The development of Jewish teaching on the internet. 
 


